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Easter  Sunday ~ Domingo de Pascua 
Divine Mercy Sunday ~ La Divina Misericordia 

Opening Hymn ~ Canto de Entrada 

Jesus Christ is Risen Today  

Text 77.77 with alleluias; verse 1, Latin, 14th cent., para. in Lyra Davidica, 1708, alt.; verses 2-3, the Compleat Psalmodist, ca. 1750, alt.; verse 4 Charles 

Wesley, 1707-1788, alt. Music: Later form of melody fr. Lyra Davidica, 1708. 
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The Liturgy of the Word ~ Liturgía de la Palabra 

First Reading ~ Primera Lectura                                                                           

Easter Sunday                                                                                                                                      Acts 10: 34a, 37-43 

En aquellos días, Pedro tomó la palabra y dijo: “Ya saben ustedes lo sucedido en toda Judea, que tuvo principio en  

Galilea, después del bautismo predicado por Juan: cómo Dios ungió con el poder del Espíritu Santo a Jesús de Nazaret, y 

cómo éste pasó haciendo el bien, sanando a todos los oprimidos por el diablo, porque Dios estaba con él.  Nosotros somos 

testigos de cuanto él hizo en Judea y en Jerusalén. Lo mataron colgándolo de la cruz, pero Dios lo resucitó al tercer día y 

concedió verlo, no a todo el pueblo, sino únicamente a los testigos que él, de antemano, había escogido: a nosotros, que 

hemos comido y bebido con él después de que resucitó de entre los muertos.  Él nos mandó predicar al pueblo y dar testi-

monio de que Dios lo ha constituido juez de vivos y muertos. El testimonio de los profetas es unánime: que cuantos creen 

en él reciben, por su medio, el perdón de los pecados’’.  

Second Sunday of Easter                                                                                                                          Acts 4: 32-35 

La multitud de los que habían creído tenía un solo corazón y una sola alma; todo lo poseían en común y nadie  

consideraba suyo nada de lo que tenía.  Con grandes muestras de poder, los apóstoles daban testimonio de la  

resurrección del Señor Jesús y todos gozaban de gran estimación entre el pueblo. Ninguno pasaba necesidad, pues los 

que poseían terrenos o casas, los vendían, llevaban el dinero y lo ponían a disposición de los apóstoles, y luego se  

distribuía según lo que necesitaba cada uno.  

 

Glory to God ~ Gloria a Dios  

1. We praise, we bless, we adore you, we glorify you, we give you thanks for your great glory.  

Lord God, heavenly King, O God, almighty Father.  

2. Señor, Hijo unico, Jesucristo, Señor Dios, Cordero de Dios, Hijo del Padre, tú que quitas el pecado del 

mundo, ten piedad de nostotros; tú que quitas el pecado del mundo, a tiende nuestra suplica; Tu que 

estas sentado a la derecha del Padre, ten piedad de nosotros. 

3. For  you alone are the Holy One, you alone are the Lord, you alone are the Most High, Jesus 

Christ, with the Holy Spirit, in the glory of God the Father. Amen.  
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Second Reading ~ Segunda Lectura   

Easter Sunday                             Colossians 3: 1-4 

Brothers and sisters: 

If then you were raised with Christ, seek what is above, where Christ is seated at the right hand of God. 

Think of what is above, not of what is on earth.  For you have died, and your life is hidden with Christ in 

God. When Christ your life appears, then you too will appear with him in glory.          

 

Second Sunday of Easter                                                          1 John 5: 1-6 

Beloved: 

Everyone who believes that Jesus is the Christ is begotten by God, and everyone who loves the Father loves 

also the one begotten by him.  In this way we know that we love the children of God when we love God  

and obey his commandments.  For the love of God is this, that we keep his commandments.  And his  

commandments are not burdensome, for whoever is begotten by God conquers the world.  And the victory 

that conquers the world is our faith.  Who indeed is the victor over the world but the one who believes that 

Jesus is the Son of God?  This is the one who came through water and blood, Jesus Christ, not by water alone, 

but by water and blood. The Spirit is the one that testifies, and the Spirit is truth.  
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Easter Sequence  - please remain seated  

Gospel Acclamation ~ Aclamación antes del Evangelio  

Gospel ~ Evangelio                                                                                              

Easter Sunday                                    John 20: 1-9 
El primer día después del sábado, estando todavía oscuro, fue María Magdalena al sepulcro y vio removida la  

piedra que lo cerraba. Echó a correr, llegó a la casa donde estaban Simón Pedro y el otro discípulo, a quien Jesús 

amaba, y les dijo: “Se han llevado del sepulcro al Señor y no sabemos dónde lo habrán puesto”. 

Salieron Pedro y el otro discípulo camino del sepulcro. Los dos iban corriendo juntos, pero el otro discípulo corrió 

más aprisa que Pedro y llegó primero al sepulcro, e inclinándose, miró los lienzos puestos en el suelo, pero no  

entró. 

En eso llegó también Simón Pedro, que lo venía siguiendo, y entró en el sepulcro. Contempló los lienzos puestos en 

el suelo y el sudario, que había estado sobre la cabeza de Jesús, puesto no con los lienzos en el suelo, sino doblado 

en sitio aparte. Entonces entró también el otro discípulo, el que había llegado primero al sepulcro, y vio y creyó, 

porque hasta entonces no habían entendido las Escrituras, según las cuales Jesús debía resucitar de entre los  

muertos. 

Second Sunday of Easter                                                                                                                         John 20,  19-31 

Al anochecer del día de la resurrección, estando cerradas las puertas de la casa donde se hallaban los discípulos, por miedo a los ju-

díos, se presentó Jesús en medio de ellos y les dijo: “La paz esté con ustedes”. Dicho esto, les mostró las manos y el costado. Cuando 

los discípulos vieron al Señor, se llenaron de alegría. 

De nuevo les dijo Jesús: “La paz esté con ustedes. Como el Padre me ha enviado, así también los envío yo”. Después de decir esto, 

sopló sobre ellos y les dijo: “Reciban el Espíritu Santo. A los que les perdonen los pecados, les quedarán perdonados; y a los que no se 

los perdonen, les quedarán sin perdonar”. 

Tomás, uno de los Doce, a quien llamaban el Gemelo, no estaba con ellos cuando vino Jesús, y los otros discípulos le decían: “Hemos 

visto al Señor”. Pero él les contestó: “Si no veo en sus manos la señal de los clavos y si no meto mi dedo en los agujeros de los clavos 

y no meto mi mano en su costado, no creeré”. 

Ocho días después, estaban reunidos los discípulos a puerta cerrada y Tomás estaba con ellos. Jesús se presentó de nuevo en medio de 

ellos y les dijo: “La paz esté con ustedes”. Luego le dijo a Tomás: “Aquí están mis manos; acerca tu dedo. Trae acá tu mano, métela 

en mi costado y no sigas dudando, sino cree”. Tomás le respondió: “¡Señor mío y Dios mío!” Jesús añadió: “Tú crees porque me has 

visto; dichosos los que creen sin haber visto”. 

Otras muchas señales hizo Jesús en presencia de sus discípulos, pero no están escritos en este libro. Se escribieron éstos para que 

ustedes crean que Jesús es el Mesías, el Hijo de Dios, y para que, creyendo, tengan vida en su nombre.  

 

Homily ~ Homilia   
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The Liturgy of the Eucharist ~ Liturgia de la Eucaristía 

 
 

I believe in God, the Father almighty, Creator of heaven and earth,  and in Jesus Christ, his only son,  

our Lord,                       At the following words, up to and including “virgin mary,” all bow.  

who was conceived by the holy spirit, born of the Virgin Mary, suffered under Pontius Pilate, was  

crucified, died and was buried; he descended into hell; on the third day he rose again from the dead;  

he ascended into heaven, and is seated at the right hand  of God the Father almighty; From there he will 

come to judge the living and the dead.  I believe in the Holy Spirit, the holy catholic Church, the  

communion of saints,  the forgiveness of sins, the resurrection of the body, and life everlasting.  Amen.  

Profession of Faith  

Regina Coeli                            Mozart  
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Holy ~ Santo 

Mystery of Faith ~ Mysterio de Fe 

 



7 

 

 

Amen ~ Amén 

Lamb of God ~ Cordero de Dios 
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Communion Hymn ~ Canto de Comunión 
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Hymn of Praise ~ Canto de Alabanza  

Hallelujah                                        Beethoven 
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The Concluding Rite ~ Rito de Conclusión: 

Archbishop: Blessed be the name of the Lord. 

All: Now and forever. 

Archbishop: Our help is in the name of the Lord 

All: Who made heaven and earth. 

Dismissal: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

   

Sending Forth ~ Canto de Salida  
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All music reprinted with permission under OneLicense A-706063 

 

 

Hallelujah Chorus                              Handel  
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